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ΔΙΑΓΩΝΙΜΑ ΠΡΟΟΜΟΙΩΗ  

ΛΑΣΙΝΙΚΑ Γ ΛΤΚΕΙΟΤ ΘΕΩΡΗΣΙΚΗ ΚΑΣΕΤΘΤΝΗ 

(ΕΠΑΝΑΛΗΠΣΙΚΟ) 

ΕΚΦΩΝΗΕΙ 

ΚΕΙΜΕΝΟ 

Milites his verbis admonet: «Hostes adventāre audio; speculatōres nostri 

eos prope esse nuntiant. Vim hostium cavēre debetis; hostes enim de 

collibus advolāre solent et caedem militum perpetrāre possunt».  

………………………………………………………………………………………………………………..           

Tandem corvus salutatiōnem didicit et sutor, cupidus pecuniae, eum 

Caesari attulit. Audītā salutatiōne Caesar dixit: «Domi satis salutatiōnum 

talium audio». Tum vēnit corvo in mentem verbōrum domini sui: 

«Oleum et operam perdidi». 

……………………………………………………………………………………………………………….

Caesar ex captīvis cognoscit quae apud Cicerōnem gerantur quantōque 

in periculo res sit. Tum cuidam ex equitibus Gallis persuādet ut ad 

Cicerōnem epistulam deferat. Curat et providet nē, interceptā epistulā, 

nostra consilia ab hostibus cognoscantur. Quam ob rem epistulam 

conscriptam Graecis litteris mittit. 

 

Α. Να μεταφράςετε ςτο τετράδιό ςασ τα παραπάνω αποςπάςματα. 

Μονάδεσ 40 

Παρατηρήςεισ 

Β1 α. Να γράψετε τον τφπο που ηθτείται για κακεμιά από τισ παρακάτω 

λζξεισ και ςυνεκφορζσ: 

his verbis: τθν αιτιατικι του ίδιου αρικμοφ 

speculatores nostri: τθν ίδια πτϊςθ ςτον άλλον αρικμό  
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prope: τον ίδιο τφπο ςτον υπερκετικό βακμό 

vim: τθν αιτιατικι του πλθκυντικοφ αρικμοφ 

caedem: τθ γενικι του πλθκυντικοφ αρικμοφ 

quae: τθν ονομαςτικι του ενικοφ αρικμοφ ςτο ίδιο γζνοσ 

cuidam: τθν αιτιατικι του ενικοφ αρικμοφ ςτο ίδιο γζνοσ 

consilia: τθ δοτικι του ενικοφ αρικμοφ 

Μονάδεσ 10 

Β1 β. «sutor, cupidus pecuniae, eum Caesari attulit»: να μεταφζρετε τισ 

λζξεισ τθσ παραπάνω πρόταςθσ ςτον άλλον αρικμό. 

Μονάδεσ 5 

Β2. Να γράψετε τον τφπο που ηθτείται για κακζναν από τουσ παρακάτω 

ρθματικοφσ τφπουσ: 

admonet: τθ γενικι του γερουνδίου 

cavēre: το απαρζμφατο του ίδιου χρόνου ςτθν άλλθ φωνι 

solent: το γϋενικό τθσ υποτακτικισ του μζλλοντα 

possunt: το βϋ πλθκυντικό τθσ υποτακτικισ του παρατατικοφ 

didicit: το βϋενικό τθσ υποτακτικισ του ενεςτϊτα ςτθν άλλθ φωνι 

attulit: τον ίδιο τφπο ςτθν άλλθ φωνι 

dixit: το βϋ ενικό τθσ προςτακτικισ του ενεςτϊτα ςτθν ίδια φωνι 

vēnit: τθν ονομαςτικι ενικοφ τθσ μετοχισ ενεςτϊτα ςτο αρςενικό γζνοσ 

perdidi: το γϋπλθκυντικό τθσ οριςτικισ του ςυντελεςμζνου μζλλοντα 

gerantur: το απαρζμφατο παρακειμζνου τθσ ίδιασ φωνισ 

persuādet: το αϋ πλθκυντικό τθσ οριςτικισ του μζλλοντα ςτθν ίδια  

                      φωνι 
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deferat: το γϋενικό τθσ υποτακτικισ του παρατατικοφ ςτθν άλλθ φωνι 

intercepta: το βϋενικό τθσ οριςτικισ ενεςτϊτα ςτθν ίδια φωνι 

cognoscantur: το γϋπλθκυντικό τθσ προςτακτικισ μζλλοντα ςτθν ίδια  

                            φωνι 

conscriptam: τθν αφαιρετικι ενικοφ του γερουνδιακοφ ςτο αρςενικό  

                        γζνοσ 

 Μονάδεσ 15 

Γ1 α. «Audītā»: να αναλφςετε τθ μετοχι ςτθν αντίςτοιχθ δευτερεφουςα 

πρόταςθ με όλουσ τουσ δυνατοφσ τρόπουσ (μονάδεσ 2) και να 

αιτιολογιςετε τθν ζγκλιςθ εκφοράσ για κάκε περίπτωςθ (μονάδεσ 2). 

Μονάδεσ 4 

Γ1 β. «Domi satis salutatiōnum talium audio»: να μετατρζψετε τθ  

ςφνταξθ τθσ παραπάνω πρόταςθσ ςε απαρεμφατικι με εξάρτθςθ από 

τθ φρἀςθ: «Caesar dixit». 

Μονάδεσ 3 

Γ1 γ. «quae apud Cicerōnem gerantur»: να αναγνωρίςετε αναλυτικά 

τθν παραπάνω δευτερεφουςα πρόταςθ (είδοσ, ειςαγωγι, εκφορά) και 

ςτθ ςυνζχεια να τθν αναδιατυπϊςετε αντικακιςτϊντασ το ριμα τθσ 

κφριασ πρόταςθσ «cognoscit» από το ριμα «cognovit». Να 

αιτιολογιςετε τθν αλλαγἠ που κάνατε. 

Μονάδεσ 5 

Γ2 α. Να μετατρζψετε τθν ενεργθτικι ςφνταξθ ςε πακθτικι και 

αντίςτροφα, κάνοντασ τισ απαραίτθτεσ αλλαγζσ ςτισ παρακάτω 

περιόδουσ: 

i) «vim hostium cavēre debetis» 

ii) «nē nostra consilia ab hostibus cognoscantur». 

Μονάδεσ 5 
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Γ2 β. «eum Caesari attulit»: να αναδιατυπϊςετε τθν παραπάνω 

πρόταςθ, ϊςτε να εκφράηεται θ απαγόρευςθ με όλουσ τουσ δυνατοφσ 

τρόπουσ. 

Μονάδεσ 3 

Γ2 γ. Να γίνει πλιρθσ ςυντακτικι αναγνϊριςθ των υπογραμμιςμζνων 

τφπων των αποςπαςμάτων. 

Μονάδεσ 10 

 

Επιμζλεια: Μαρία Παπαναςταςίου 

Τομζασ Λατινικών 

Ορόςημο Χολαργοφ – Αγίασ Παραςκευήσ 

 

 

 

 

 

 

 

 


